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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৩১

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ১৮. দানশীল ও কৃপেণর দৃা

باب مثَل الْمنْفق والْبخيل ‏‏

আরবী

ِبا نع ،جرعالا نِنَادِ، عالز ِبا ننَةَ، عييع نانُ بفْيدَّثَنَا سدُ، حو النَّاقرمدَّثَنَا عح

قَالو نَةَ قَالييع نانُ بفْيدَّثَنَا سحو ورمع ه عليه وسلم ‏.‏ قَالال صل ِالنَّب نةَ، عريره

ابن جريج عن الْحسن بن مسلم عن طَاۇسٍ عن ابِ هريرةَ عن النَّبِ صل اله عليه

وسلم قَال ‏ "‏ مثَل الْمنْفق والْمتَصدِّقِ كمثَل رجل علَيه جبتَانِ او جنَّتَانِ من لَدُنْ ثُدِيِهِما

غَتبس دَّقتَصنْ يا ‐ دِّقتَصالْم ادرذَا افَا الآخَر قَالو ‐ قنْفالْم ادرذَا اا فَايهِماقتَر َلا

َّتا حهعضوم لْقَةح لك خَذَتاو هلَيع تقَلَص قنْفنْ يا يلخالْب ادرذَا ااو ترم وا هلَيع

تُجِن بنَانَه وتَعفُو اثَره ‏"‏ ‏.‏ قَال فَقَال ابو هريرةَ فَقَال يوسعها فَلا تَتَّسع ‏.‏

বাংলা

২২৩১। আমন নািকদ (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন,

অথ বয়কারী ও সাদাকাকারীর দৃা ঐ বাির নায়, যার গােয় ব থেক কনালী পয দুিট লৗহবম রেয়েছ,

যখন বয়কারী ইা কের, (অন রাবী বেলন, যখন সাদাকাকারী সাদাকা করার ইা কের) তখন তা তার উপর

শ বা সসািরত হেয় যায়। আর কৃপণ বাি যখন দান করার ইা কের তখন তা তার উপর সংেকািচত

হেয় যায় এবং বেমর িতিট আংটা সােন দৃঢ়ভােব এেট যায়। এমন িক তা তার নখা পয আবৃত কের ফেল

এবং তার পদিচ িনি কের দয়। রাবী বেলন, আবূ রায়রা (রাঃ) বেলন, অথাৎ স বমিটেক শ ও িবৃত

করেত চায় িক তা িবৃত হয় না।

English

Abu Haraira reported that the likeness of one who spends or one who gives
charity is that of a person who has two cloaks or two coats-of-mail over him
right from the breast to the collar bones. And when the spender (and the
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other narrator said, when the giver of charity) makes up his mind to give
charity, it (coat-mail) becomes expanded for him. But when a miserly person
intends to spend, it contracts and every ring grips the place where it is. For
the giver of charity, this coat-of. mail expands to cover his whole body and
obliterates even his footprints. Abu Huraira said:
(The miserly man) tries to expand it (the coat-of-mail) but it does not
expand.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11596

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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